
Montageanweisung / Installation Instruction 
  Lichtkanal 045/070/110 

Trimless Einbaurahmen / Trimless Mounting Frames 
 

  
 

Serie 
series 

Einbaurahmen 
mounting frame 

Deckenausschnitt DA 
ceiling cut-out 

Montagetiefe 
mounting depth 

Einbaubreite 
installation width 

Deckenstärke 
ceiling thickness 

Lichtkanal 045 LK-Z 045.003.00 TRI/... 

DA = (Länge Einbaurahmen + 6 mm) x 70 mm 
HINWEIS: Mindesteinbaubreite bei geschlossenen Decken 91 mm 
DA = (length of mounting frame + 6 mm) x 70 mm 
NOTE: required installation width in closed ceilings 91 mm 

125 - 141 128 12.5 - 28 

Lichtkanal 070 LK-Z 070.003.00 TRI/... DA = (Länge Einbaurahmen + 6 mm) x 96 mm 
DA = (length of mounting frame + 6 mm) x 96 mm 125 - 141 153 12.5 - 28 

Lichtkanal 110 LK-Z 110.003.00 TRI/... DA = (Länge Einbaurahmen + 6 mm) x 136 mm 
DA = (length of mounting frame + 6 mm) x 136 mm 125 - 141 193 12.5 - 28 

Maßangaben in [mm] / dimensions in [mm] 
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Verspachteln Sie die Fugen 
mit glasfaserverstärkter 
Spachtelmasse. Entfernen Sie 
die Montagehilfen erst vor der 
End- bzw. Feinverspachtelung. 
Plaster gaps with glassfiber 
reinforced screeding 
compound. Remove mounting 
stabilisers only before end 
or fine plastering. 

 

 

Befestigungswinkel in jedem zweiten 
Langloch anschrauben (Abstand 300 mm, 
siehe Abbildung ). 
Screw on fixing angles into each second 
slot (distance 300 mm, see figure ). 

Längsverbinder (falls erforderlich) wie 
in der Abbildung gezeigt montieren. 
Mount the longitudinal connectors (if 
required) as shown in the figure. 

 LK-Z 070.102.00  

Alle Exzenter fest-
ziehen. 
Fix all eccentrics. 

Einbaurahmen wie in der Abbil-
dung gezeigt in Decke einführen. 
Insert the mounting frame into the 
ceiling as shown in the figure. 

  

Montagehilfen anbringen und auf festen Sitz achten, 
evtl. geeignetes Werkzeug dazu verwenden. Lage der 
Montagehilfen beachten (siehe Skizze). 
Mount stabilisers and fix it, possibly with suitable tools. 
Adjust mounting frame to ceiling thickness. Consider 
placement of the stabilisers (see sketch). 

 

Zuerst Deckenstärke einstellen und 
anschließend Einbaurahmen an-
schrauben. Befestigungslöcher für 
Span- und Holzplatten mit Ø 5 mm 
vorbohren. 
First adjust ceiling thickness and then 
screw the recessed frame with the 
ceiling. Mounting holes for chipboards 
and wooden plates with Ø 5 mm pre-
drill. 

 


